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ในการนี้ รศ.บุษรา สร้อยระย้า รองอธิการบดีด้านวางแผนและพัฒนาคุณภาพ ให้เกียรติเข้าร่วมประชุม เพ่ือ
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นางบุตรดี แย้มวิชา 
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มทร.พระนคร โดยกองศิลปวัฒนธรรมจัดการประชุมคณะท�างานโครงการอนุรักษ์พันธุกรรมพืชอันเนื่องมาจาก

พระราชด�าริ สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี (อพ.สธ.-มทรพ.) ครั้งที่ ๓ ปีงบประมาณ ๒๕๕๖ เมื่อ

วันที่ ๒๕ กันยายน ๒๕๕๖ ณ ห้องประชุมอินทนิล ๑ ชั้น ๕ อาคารส�านักงานอธิการบดี โดยมี ผศ.เตือนใจ หลิมตระกูล 
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โดย ผูชวยศาสตราจารยเจทญา กิจเกิดแสง
ผูอํานวยการกองศิลปวัฒนธรรม
แปลโดย นายประภาส วรรณยศ

คณะศิลปศาสตร

งานสงกรานต ป ๒๕๕๖ นี้สําหรับบุคลากรและ

นักศึกษาตัวแทนจาก ๙ คณะ ชาวมทร.พระนครนั้น เปนงาน

สงกรานตที่มีความประทับใจมิรูลืม ดวยมีโอกาสไปจัดกิจกรรม

วันสงกรานตกันถึงประเทศฟลิปปนส เพราะมหาวิทยาลัย

เทคโนโลยีราชมงคลพระนคร โดยกองศิลปวัฒนธรรม ขานรับ

การเตรียมพรอมเขาสู “ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน” หรือ 

ASEAN Economic Community (AEC) ที่จะมี ข้ึนในป 

สบืสานสงกรานตไทยสูอาเซยีน
The Promotion of Thai Songkran Festival to

มทร.พระนคร

ASEAN
By Asst. Prof.Chettaya Kitkerdsaeng
Director of Arts and Culture Division
Translated by Mr.Prapas Wannayos

Faculty of Liberal Arts

This year, 2013, the representatives from 9 faculties 

of Rajamangala University of Technology Pra Nakorn are 

unforgettable impression because they had showed the 

exhibition of the Songkran festival of Thailand in Philippines. 

The Division of Art and Culture of the University are ready 

to respond to ASEAN Economic Community in 2015. This 

project was to promote, disseminate and exchange the art 

สารคดวีัฒนธรรม
Cultural Feature
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พ.ศ. ๒๕๕๘ จึงจดักจิกรรมสงเสรมิการเผยแพรและแลกเปลีย่น

ศิลปวัฒนธรรมไทยกับกลุ มประเทศอาเซียนซึ่งอยู ภายใต

โครงการเผยแพร และแลกเปลี่ยนศิลปวัฒนธรรมระดับ

นานาชาต ิโดยมวีตัถปุระสงคเพือ่ใหนกัศกึษาและบคุลากรของ

มหาวทิยาลัยไดแลกเปล่ียนประสบการณ ทฤษฎีองคความรูดาน

ศิลปวัฒนธรรมระหวางประเทศ ซึ่งในปน้ีเนนท่ีกลุมประเทศ

อาเซียน ณ ประเทศฟลิปปนส เพื่อเตรียมความพรอมเขาสู

ประชาคมเศรษฐกิจอาเซียนและเพื่อสงเสริมใหเกิดการสราง

ความเขาใจอนัดีในดานศลิปวฒันธรรมของกลุมประเทศอาเซียน 

ตลอดจนบรูณาการงานศลิปวัฒนธรรมทีไ่ดรับการเรยีนรูในครัง้

นี้ไปประยุกตใชในการเรียนการสอนและถายทอดองคความรู

ดานศิลปวัฒนธรรมของประเทศฟลิปปนสใหกับนักศึกษา และ

ทีสํ่าคญัเพือ่สงเสรมิใหผลงานศลิปวัฒนธรรมของมหาวิทยาลัย

ไดรับการเผยแพร และเปนที่ยอมรับในระดับนานาชาติ

กองศิลปวัฒนธรรมจึงถือโอกาสอันดีในวันขึ้นปใหม

ไทยคือวันสงกรานต นําบุคลากรและนักศึกษาจํานวน ๑๖ คน 

ไปเผยแพรศลิปวฒันธรรมเน่ืองในวนัสงกรานต ณ มหาวทิยาลัย 

Philippines Normal University (PNU) กรุงมะนิลา ระหวางวันที่ 

๒๓-๒๕ เมษายน ๒๕๕๖ โดยการจาํลองกจิกรรมงานสงกรานต

ของไทย การรดนํา้ขอพรผูใหญ การแสดงร่ืนเริงของผูมารวมงาน 

ไดแก การราํวงมาตรฐาน การรํากลองยาว การสาธติศลิปะงาน

ประดิษฐที่ใชในงานสงกรานตของไทย ไดแก การทําแปงพวง 

นํา้อบ น้ําปรงุ บหุงา และของขวญัสาํหรบัผูใหญในวันสงกรานต 

นอกจากนี้ยังมีการสาธิตการนวดฝาเทา ตามตํารับการนวด

and culture between Thailand and Asian community under 

the project of the dissemination and exchange art and culture 

internationally. The purpose of the project was to have the 

students and staff of the university exchange experience and 

theoretical knowledge of international culture. The project 

emphasizes on the Asian community such Philippines. It 

was to prepare to ASEAN and foster a better understanding 

of the culture of Asian country includes with the integrate 

art and culture that has been learned in this application in 

teaching and knowledge transferring to the Philippine culture 

for Thai students. And the most important is to promote the 

art and culture of the university to recognize internationally.

The Division of Art and Culture with a good 

opportunity - Sognkran Day, Thai New Year, took 16 

representatives to disseminate the culture of Songkran 

festival to Philippine Normal University (PNU), Manila, during 

April 23-25, 2013. There were shows and exhibitions to 

simulate the Songkran activities of Thailand. They are pouring 

scented water over elderly hand to receive blessing, the 

show of the participants - Rumwong (Thai dance) and Rum 

Klong Yao (Thai drum dance), the art work demonstration 

used in the festival - making Paeng Puang (Thai ancient 

powder), Nam Ob and Nam Prung (Thai perfume), Bu-gna 

(dried flower scented) and the gift for elderly include with Thai 

สารคดวีัฒนธรรม
Cultural Feature

ทีมงาน มทร.พระนคร (RMUTP) ถายภาพรวมกับทีมงาน PNU
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โดย กองศิลปวัฒนธรรม
แปลโดย นางสาวเจนตา แกวลาย

คณะศิลปศาสตร

มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร ตระหนักถึง
คุณคาและความสําคัญของศิลปวัฒนธรรมไทยและการรักษาสิ่ง
แวดลอม ไมเพียงแตเปนพันธกิจหลักขอหนึ่งของมหาวิทยาลัย
เทานัน้ แตเปนเพราะศลิปวัฒนธรรมไทย คอืรากเหงาของความเปน
ไทยท่ีบรรพบุรุษไดสั่งสมสืบทอดใหเปนมรดกของแผนดินท่ีมีความ
เปนเอกลักษณอันทรงคุณคา แสดงถึงความเปนเอกราชและความ
เจริญรุงเรืองในวิถีชีวิตที่ละเมียดละไม งดงาม เชิญชวนใหชาวตาง
ชาตไิดเขามาหลงใหลชืน่ชมกบัความงามของศลิปวฒันธรรมไทย นาํ
เงินตราเขาประเทศอยางมากมาย 

ในสวนการรักษาสิ่งแวดลอมน้ันมีความสําคัญ มิใชแค
ภายในประเทศเทานั้น แตยังมีความสําคัญตอมวลมนุษยชาติ และ
สรรพสิง่ทีม่ชีวีติอยูบนโลก ซึง่การทาํลายสิง่แวดลอมยอมเทากับการ
ทาํลายลางเผาพนัธุของสรรพสิง่ทีม่ชีวีติทีจ่ะไมสามารถดาํรงชวิีตอยู
ไดอยางปกติสุข

ดังนั้นมหาวิทยาลัยจึงสนับสนุนสงเสริมบุคลากรของ
มหาวิทยาลัยโดยเฉพาะคณาจารยของมหาวิทยาลัยใหเปนผูชี้นํา 
อบรมสัง่สอนถายทอดความรูใหแกนกัศกึษา เยาวชนทีจ่ะเปนกาํลงั
สําคัญของชาติในอนาคตไดเห็นความสําคัญในคุณคา ของ
ศลิปวัฒนธรรมไทย โดยบรรจใุนกจิกรรมการเรยีนการสอน กจิกรรม
นักศึกษาและการคนควาวิจัยตอยอดองคความรู อันจะกอใหเกิด
การสืบสานศิลปวัฒนธรรมไทยและรักษาสิ่งแวดลอมอยางยั่งยืน

By Arts and Culture Division
Translated by Miss Jentaa Kaewlai

Faculty of Liberal Arts

Rajamangala University of Technology Phra Nakhon 
recognizes the values and the importance of Thai arts and culture 
as well as environmental protection. This is not just because it 
is one of the missions of the university, but it is also because 
Thai arts and culture are the origins of Thainess that younger 
Thai generation inherited from Thai ancestors who accumulated 
and passed these national heritages. These heritages have 
valuable identities and they also represent the sovereignty and 
the prosperities of the gentle and beautiful ways of lives inviting 
foreigners to see the beauty of Thai arts and culture and bringing 
more money into the country.

For environmental protection, its importance is not 
only for local people, but also for everyone and every life on 
Earth. Destroying environments signifies killing living things and 
making them live unhappily. Therefore, the university encourages 
its personnel, especially the lecturers the following values: to 
teach and to transfer their knowledge to their students who 
are going to become the heart of the country in the future; and 
to realize the values of Thai arts and culture by providing the 
students courses and activities including researches to extend 
their knowledge and sustainably inherit the environment.

ผูสบืสานงานศลิปวัฒนธรรมไทย 
และรักษาสิ่งแวดลอมใหอยูคูแผนดนิ

The Inheritors of Thai Arts and Culture 
and the Preservor of Environments

ผูสบืสานศลิปวัฒนธรรมไทย มทร.พระนคร
The RMUTP Inheritor of Thai Arts and Culture
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และในปพุทธศักราช ๒๕๕๕ กองศิลปวัฒนธรรมซึ่ง
มีหนาที่รับผิดชอบดานการทํานุบํารุงศิลปวัฒนธรรม และสิ่ง
แวดลอมจงึมโีครงการเชดิชเูกยีรติผูมีผลงานดานศลิปวฒันธรรมและ
สิ่งแวดลอมดีเดนขึ้นเปนปแรก เพื่อยกยองเชิดชูเกียรติคณาจารยผู
มีผลงานดังกลาว ผูเปนบุคคลที่เชื่อมโยงใหผลงานและความสําคัญ
ของศิลปวัฒนธรรมและส่ิงแวดลอมตกทอดสู คนรุนใหม เพ่ือ
ถายทอดสูอนชุนรุนตอๆ ไปอยางยัง่ยนื โดยในปพทุธศกัราช ๒๕๕๕ 
นี้มีคณาจารยผูไดรับการเชิดชูเกียรติจํานวน ๖ ทานดังนี้

In 2012, Arts and Culture Division, which is responsible 
for preserving the country’s arts, culture and environments, 
conducted a project honoring persons producing outstanding 
works regarding arts, culture, and environment for the first 
time. The purpose of the project was to honor the lecturers 
who produced those works and connected their works to 
new generations to realize the importance of arts, culture, and 
environment. In that year, there were six following lecturers who 
were honored for their works.

สาขามนุษยศาสตร
อาจารยอภชิฏา ทองรกัษ จากคณะวศิวกรรมศาสตร 

ผูมีผลงานดานศิลปวัฒนธรรม สาขามนุษยศาสตรดีเดนในการ

สงเสรมิคณุคาและสรางสรรคผลงานอนรุกัษศิลปวัฒนธรรม โดย

การสืบสานประเพณีพื้นบานภาคเหนือ ในศิลปวัฒนธรรม

ลานนาใหเปนท่ีประจักษ เชน ประเพณีตานกวยสลาก (สลากภัต) 

ประเพณีย่ีเปง (ประเพณีลอยกระทง)ประเพณีเทศกาลออกหวา 

(ประเพณอีอกพรรษาของชาวไทยใหญ) กลาวถงึความรูสกึทีไ่ด

รับรางวัลวา

“รู สึกภาคภูมิใจและเปนเกียรติอยางย่ิงกับรางวัล

เชิดชูเกยีรติผูมีผลงานดานศลิปวฒันธรรมและสิง่แวดลอมดเีดน 

ขอขอบคณุ มหาวทิยาลัยเทคโนโลยรีาชมงคลพระนคร ทีไ่ดเหน็

คณุคา สงเสรมิ สนบัสนนุ ศลิปวฒันธรรมและส่ิงแวดลอมใหอยู

คู  กับความเป นไทย นับได ว ารางวัลอันทรงเกียรติซึ่ ง

ประมาณคาไมได กบัการท่ีไดรวมสืบสานอนรุกัษศิลปวฒันธรรม

ไทย ไมเคยคิดวาสิ่งที่ไดปฏิบัติมาเกือบ ๓๐ ป จะมีวันนี้ วันที่

ไมเคยรอคอย จะขอสืบสาน อนุรักษ ถายทอด ใหกับเยาวชน

สืบไป"

Humanities Program
Aphitchata Thongrak, a lecturer from the Faculty of 

Engineering, who has produced art and cultural works, received 
the Humanities Prize for promoting, creating, and preserving 
arts and culture as she inherited and publicized Northern Thai 
(Lanna) traditions, arts, and culture such as the Tan Kuay 
Sa-Lak festival (Salak Kapat), the Yee Peng festival (the Loi 
Krathong festival), and the Ork Wa festival (Shan’s the End of 
the Buddhist Lent festival).

“I am very proud of myself and honorable for the 
awards for persons that produced outstanding art, cultural, 
and environmental works. I would like to thank Rajamangala 
University of Technology Phra Nakhon for recognizing, promoting, 
and supporting the arts, culture, and environments for Thai 
people. This honorary award is invaluable as compared to the 
inheritance and the preservation of Thai arts and culture. I have 
never thought that I would have this day for what I have done 
for almost 30 years. I will inherit, preserve, and transfer these 
arts and culture to young people in the future.”

เอกสารข่าวศลิปวัฒนธรรมและสิ่งแวดล้อม
ประจ�าเดอืน ตุลาคม ๒๕๕๖

กองศลิปวัฒนธรรม มหาวทิยาลัยเทคโนโลยรีาชมงคลพระนคร
Arts and Culture Division, Rajamangala University of Technology Phra Nakhon 

 
๓๙๙ ถนนสามเสน แขวงวชริพยาบาล เขตดุสติ กรุงเทพฯ ๑๐๓๐๐

โทรศัพท์ ๐ ๒๒๘๒ ๙๐๐๙-๑๕ ต่อ ๖๒๓๖ โทรสาร ๐ ๒๒๘๑ ๐๖๕๙ e-mail: rmutpculdiv@gmail.com

สารรักษ์วัฒนธรรม ปีที่ ๘ ฉบับที่ ๑๒ มกราคม-มิถุนายน ๒๕๕๖

กองศิลปวัฒนธรรม มทร.พระนคร ได้ด�ำเนินกำรจัดพิมพ์วำรสำรสำรรักษ์วัฒนธรรม ปีที่ ๘ ฉบับที่ ๑๒ 

มกรำคม-มิถุนำยน ๒๕๕๖ โดยฉบับนี้เป็นฉบับต้อนรับกำรเข้ำสู่ประชำคมเศรษฐกิจอำเซียน ประกอบด้วย สำรคดี

วัฒนธรรม น�ำเสนอเรื่องมทร.พระนครสืบสำนสงกรำนต์ไทยสู่อำเซียน บทควำมเรียนรู้วัฒนธรรมสู่อำเซียน เพื่อให้เกิด

ควำมรู้ควำมเข้ำใจในกำรเตรียมพร้อมกำรเข้ำสู่ประชำคมเศรษฐกิจอำเซียน

นอกจำกนี้ภำยในฉบับ ยังมีกำรน�ำเสนอผลงำนวิจัยทำงศิลปวัฒนธรรม  บทควำมเรื่องผู้สืบสำนงำนศิลป

วัฒนธรรมไทยและรักษำสิ่งแวดล้อมให้อยู่คู่แผ่นดิน และบทร้อยกรองเนื่องในวันภำษำไทยในคอลัมน์ลำนกวี...ลำนชีวิต 

ตลอดจนกิจกรรมวัฒนธรรมของ มทร.พระนคร


